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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read and follow all instructions before using your vacuum cleaner to prevent the risk of fire,electric shock, personal injury,or
damage when using the vacuum cleaner.This guide do not cover all possible conditions that may occur.Always contact your
service agent or manufacturer about problems that you do not understand. This appliance complies with the following EC
Directives :-73/23/EEC,93/68/EEC-Low Voltage Directive–89/336EEC –EMC Directive.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “WARNING” or “CAUTION.” 
These words mean:

WARNING This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could cause serious 
bodily harm or death.

CAUTION
This symbol will alert you to hazards or unsafe practices which could
cause bodily injury or property damage.

WARNING

• Do not plug in if control knob is not in OFF position.
Personal injury or product damage could result.

• Keep children away and beware of obstructions
when rewinding the cord to prevent personal injury
The cord moves rapidly when rewinding.(Depending on model)

• Disconnect electrical supply before servicing or
cleaning the unit or when cleaner is not in use.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not use vacuum cleaner to pick up anything that
is burning or smoking such as cigarettes, or hot
ashes.
Doing so could result in death, fire or electrical shock.

• Do not vacuum flammable or explosive substances
such as gasoline, benzene, thinners, propane
(liquids or gases).
The fumes from these substances can create a fire hazard
or explosion. Doing so could result in death or personal
injury.

• Do not handle plug or vacuum cleaner with wet
hands.
Doing so could result in death or electrical shock.

• Do not unplug by pulling on cord.
Doing so could result in product damage or electrical shock.
To unplug, grasp the plug, not the cord.

• Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
the body away from openings and moving parts.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury.

• Do not pull or carry by cord, use cord as a handle,
close a door on cord, or pull cord around sharp
edges or corners. Do not run vacuum cleaner over
cord. Keep cord away from heated surfaces.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or fire or product damage.

• The hose contains electrical wires. Do not use it if it
is damaged, cut or punctured.
Failure to do so could result in death,or electrical shock.
(Depending on model)

(Depending on model)

• Do not allow to be used as toy. Close attention is
necessary when used by or near children.
Personal injury or product damage could result.

• Do not use the vacuum cleaner if the power cord or
plug is damaged or faulty. 
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use vacuum cleaner if it has been under water.
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not continue to vacuum if any parts appear
missing or damaged.
Personal injury or product damage could result. In these
cases, contact LG Electronics Service Agent to avoid hazard.

• Do not use an extension cord with this vacuum
cleaner 
Fire hazard or product damage could result.

• Using proper voltage.
Using improper voltage may result in damage to the motor
and possible injury to the user. Proper voltage is listed on
the bottom of vacuum cleaner.

• Turn off all controls before unplugging. 
Failure to do so could result in electrical shock or personal injury.

• Do not change the plug in any way.
Failure to do so could result in electrical shock or personal
injury or product damage. Doing so result in death. If plug
does not fit, contact a qualified electrician to install the
proper outlet.

• Repairs to electrical appliances may only be
performed by qualified service engineers.
Improper repairs may lead to serious hazards for the user.



7

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Thermal protector : 
This vacuum cleaner has a special thermostat that protects the vacuum cleaner in case of motor
overheating.  If the vacuum cleaner suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the vacuum cleaner. 
Check the vacuum cleaner for possible source of overheating such as a full dust tank, a blocked hose or
clogged filter. If these conditions are found, fix them and wait at least 30 minutes before attempting to use
the vacuum cleaner. After the 30 minute period, plug the vacuum cleaner back in and turn on the switch.
If the vacuum cleaner still does not run, contact a qualified LG authorised Service Agent.

CAUTION

• Do not put any objects into openings. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use with any opening blocked: keep free of
dust, lint, hair, and anything that may reduce air
flow. 
Failure to do so could result in product damage.

• Do not use vacuum cleaner without dust tank and/or
filters in place.
Failure to do so could result in product damage.

• Always clean the dust bin after vacuuming carpet
cleaners or fresheners, powders and fine dust.
These products clog the filters,reduce airflow and can cause
damage to the cleaner. Failure to clean the dust bin could
cause permanent damage to the cleaner. 
(Depending on model)

• Do not use vacuum cleaner to pick up sharp hard
objects, small toys, pins, paper clips, etc.
They may damage the cleaner or dust bin.

• Store the vacuum cleaner indoors.
Put the vacuum cleaner away after use to prevent tripping
over it.

• The vacuum cleaner is not intended to use by young
children or infirm people without supervision.
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• Only use parts produced or recommended by LG
Electronics Service Agents.
Failure to do so could result in product damage.

• Use only as described in this manual. Use only with
LG recommended or approved attachments and
accessories. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage.

• To avoid personal injury and to prevent the machine
from falling when cleaning stairs, always place it at
the bottom of stairs. 
Failure to do so could result in personal injury or product
damage. 

• Use accessory nozzles in sofa mode. 
Failure to do so could result in product damage.

• Don ’t grasp the tank handle when you are moving
the vacuum cleaner. 
The vacuum cleaner s body may fall when separating tank’
and body. Personal injury or product damage could result.
You should grasp the carrier handle when you are
moving the vacuum cleaner.(Depending on model)

• If after emptying the dust tank the indicator light is
on(red), clean the dust tank.
Failure to do so could result in product damage.
(Depending on model)

• Make sure the filters (exhaust filter and motor safety
filter) are completely dry before replacing in the
machine.
Failure to do so could result in product damage.

• Do not dry the filter in an oven or microwave.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry the filter in a clothes dryer.
Failure to do so could result in fire hazard.

• Do not dry near an open flame.
Failure to do so could result in fire hazard.
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How to Use 
Using the cleaning head and Accessory Nozzles

Порядок использования 
Использование чистящей головки и дополнительных насадок

Upholstery Nozzle
Насадка для мягкой мебели

Dusting Brush
Щетка для пыли1 2

Crevice Tool
Щелевая насадка3

Насадка для мягкой мебели 
предназначена для чистки мягкой 
мебели, матрасов и пр. 
Приспособление для сбора ниток 
помогает собирать нитки и пух.

Щетка для пыли 
предназначена для чистки 
фоторамок, изгибов мебели, 
книг и других неровных 
поверхностей. 
Щетка также используется 
для чистки фильтров.

Щелевая насадка 
предназначена для чистки 
в труднодоступных местах, 
например, уборки паутины 
или между подушками 
диванов.

Upholstery Nozzle is for vacuuming 
upholstery, mattresses, etc. 
The thread collectors help to pick up 
the threads and fluff.

Dusting Brush is for 
vacuuming picture frames, 
furniture frames, books and 
other irregular surfaces. 
Dusting Brush is also used for 
cleaning Filters.

Crevice Tool is for vacuuming 
In those normally hard-to-reach 
places such as reaching 
cobwebs, or between the 
cushions of a sofa.
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How to use

Порядок использования
Опорожнения контейнера для сбора пыли

Контейнер для 
сбора пыли

Emptying the dust chamber

Dust Chamber

Кнопка
Button

Если уровень пыли поднялся до отметки 
MAX (максимум), нанесенной на стенку 
контейнера, необходимо опустошить 
контейнер для пыли.

• Выключите питание прибора и отсоедините 
   от сети питания.
• Прибор оборудован контейнером для сбора 
    пыли и защитным фильтром двигателя.
    Нажмите кнопку и потяните контейнер вперед. 
    Нажмите рычаг нижней пластины и опустошите 
    контейнер для сбора пыли.
• Чтобы установить контейнер на место, вставьте 
   его в пылесос до упора.

The dust chamber needs emptying when the 
dust is full by MAX which is marked on the 
dust chamber.

• Turn off the appliance and unplug it.
• Your appliance is equipped with both
   the dust chamber and the motor filter.
   Press the button and pull the dust chamber forward. 
   Press the bottom plate lever and empty the dust chamber.
• To refit the dust chamber, push the dust chamber into the 
   tank mount until it will go no further.
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Порядок использования Чистка контейнера для сбора пыли 
How to use cleaning the dust chamber

Чистка контейнера для сбора пыли
• Откройте крышку контейнера.
• Промойте обе детали при помощи 
   мягкого материала.
Аккуратно промойте обе детали под 
струей холодной воды.

Cleaning the dust chamber
• Open the tank cap.
• Wash both parts with soft material.
Gently rinse both parts under a cold 
running tap.

Предупреждение!
По отдельности промойте обе детали под 
струей холодной воды, пока вода не станет 
чистой.
Запрещается использовать чистящие 
средства, стиральную машину или 
посудомоечную машину.

WARNING!
Gently rinse both parts separately under a cold 
running tap until the water runs clear.
Do not use detergent or a washing machine or 
dishwasher.

Сетка
Mesh

Кнопка
Button
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Порядок использования Чистка / замена фильтров 

How to use Cleaning/Changi ng Filters 

Фильтр
Filter

• Фильтр и сетку необходимо чистить при дневном свете.
• Снимите подставку корпуса фильтра и очистите фильтр и корпус холодной водой. 
   ЗАПРЕЩАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ОЧИСТИТЕЛИ ИЛИ МЫЛО.
• Перед установкой просушите фильтр в течение 24 часов в темном месте. 
   ЧТОБЫ ОЧИСТИТЬ ВЫХОДНОЙ ФИЛЬТР.
• Снимите выходной фильтр и очистите фильтр и корпус холодной водой. 
   ЗАПРЕЩАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ОЧИСТИТЕЛИ ИЛИ МЫЛО.

• The filter and the mesh need cleaning when the light is shining.
• Remove supporter filter case and clean the filter and case in cold water only. 
  DO NOT USE DETERGENT OR SOAP.
• Let filter dry for 24 hours In the shade before putting it back. 
  TO CLEAN EXHAUST FILTER.
• Remove exhaust filter from vacuum and clean the filter and case in cold water only. 
  DO NOT USE DETERGENT AND SOAP.

Подставка корпуса 
фильтра
Supporter Filter Case



Проверьте, что устройство правильно включено в сеть питания, а розетка исправна. 

Check that the appliance is correctly plugged in and that the electrical socket is working.

• Stop the appliance and unplug it.
• Check that the tubes, flexible hose and cleaning tool.
• Check that the dust chamber is not full. Empty if necessary.
• Check that the light is not on because of motor filter's blockage.
• Check that the exhaust filter is not blocked.
   Clean the filter.

• Выключите питание прибора и отсоедините от сети питания.
• Проверьте трубки, гибкий шланг и чистящую насадку.
• Проверьте, что контейнер для сбора пыли не переполнен. При необходимости опустошите его.
• Проверьте, что лампа индикатора не горит из-за закупоривания фильтра двигателя.
• Убедитесь, что выходной фильтр не засорен. 
   Очистите фильтр. 

What to do if your appliance does not work? 

Что делать, если мощность всасывания падает? 

What to do when the suction performance reduces?

WARNING!
If it becomes necessary to replace the moulded-on plug, destroy the defective plug so that it cannot create a 
possible shock hazard by being inserted into a wall socket.

Предупреждение! 
Если вилка питания неисправна, необходимо отрезать вилку, чтобы предотвратить возможное 
поражение электрическим током во время соединения с розеткой питания. 
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Что делать, если пылесос не работает?
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Примечание

Note



P/No.: MFL38975106

Утилизация старого устройства

Disposal of your old appliance

1. Если на изделии установлен ярлык с изображением перечеркнутого контейнера на 
     колесиках, это означает, что на изделие распространяется Европейская директива 
     2002/96/EC.
2. Все электрические и электронные приборы подлежать утилизации отдельно от 
    бытового мусора через специальные предприятия по утилизации, утвержденные 
    правительством или местными органами власти.
3. Правильная утилизация старого изделия поможет предотвратить потенциальные 
     негативные последствия для окружающей среды и здоровья человека.
4. За более подробной информацией в отношении утилизации старого изделия, 
     пожалуйста, обратитесь в службу по утилизации или в магазин, где вы приобрели 
     данное изделие.

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is 
    covered by the European Directive 2002/96/EC.
2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the municipal 
    waste stream via designated collection facilities appointed by the government or the local 
    authorities.
3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences 
     for the environment and human health.
4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your city 
    office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.


